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      ÚTĚK PEKLEM

      „Navarro!“

      Ulicí zazněl tvrdý, vyzývavý hlas, který byl dobře slyšet i v pokoji.

      „Navarro, vylez ven! To jsem já, Pablo Torres. Chci s tebou bojovat o tu ženu. Naše kolty rozhodnou, komu bude patřit. Slyšíš mě, Navarro?“

      Luz Muranová cítila, jak ruce Daria Navarra strnuly na jejích ňadrech, jak jeho rty ztuhly na jejím krku. Horečka vášně, která je ovládala ještě před několika vteřinami, s děsivou rychlostí vyhasla. Zachvěla se, protože otevřeným oknem tam pronikal průvan. Otevřela oči a uviděla mihotavou záři petrolejky a stíny, které se pohybovaly po stěnách a stropě malého pokoje.

    

  

Bezděky chytila za ruku muže, který ležel na úzké, vrzající posteli vedle ní a zašeptala: „Dario.“

Právě se posadil.

„Kdo to je a co od tebe chce?“

Dario Navarro vstal, přistoupil k oknu a vyhlédl ven. Potom se otočil a pohlédl na Luz Muranovou.

Seděla na posteli a v měkkém, mihotavém svitu petrolejky byly dobře vidět křivky jejího krásného nahého těla na pozadí bílé stěny.

Její dlouhé černé vlasy se kovově leskly. Oči měla stejné barvy. Její pleť byla jakoby měděná, se zlatým nádechem. Oči měla mandlové, s černými řasami, lícní kosti klenuté. Její rudé rty se chvěly strachem.

Její malá, pevná ňadra se ztvrdlými bradavkami byla světlejší než opálená ramena. A ještě světlejší bylo ploché břicho s černým ochlupením na přirození.

„Kdo je ten muž a proč s tebou chce bojovat?“ znovu se zeptala chvějícím se hlasem.

Dario Navarro si prohlížel její krásné tělo, zatímco si zapínal košili, jako by si chtěl vtisknout do paměti její podobu.

„Chce se mnou bojovat kvůli tobě,“ odvětil. „Chce mi tě vzít. A protože ví, že mě musí zabít, pokud se tě chce zmocnit, vyzval mě na souboj.“

„Ty chceš…?“ Luz Muranová se zakoktala.

„… tu výzvu přijmout?“ dokončil Dario tu větu. „Nemám jinou možnost. Torres a já stojíme oba mimo zákon. Jediný zákon, který pro nás platí, je tady toto.“

Ukázal na revolverový opasek, který visel na noze postele. Luz Muranová sledovala jeho ruku a vyděsila se, když spatřila opasek se dvěma kolty.

Opasek byl z černé kůže, velká přezka z ryzího stříbra. V poutkách se leskly mosazné nábojnice do revolveru ráže 44-40. Postříbřené kolty měly slonovinové pažby. Spouště se olejově třpytily.

„Všiml jsem si, jak na tebe Torres hleděl, když tě viděl poprvé,“ dodal Dario Navarro. „Hned jsem věděl, co se stane. Jedno přísloví říká, že pohled na ženu může muži rozložit srdce jako jed. Ale je ještě jedno přísloví, na které by člověk neměl zapomenout, i když je opilý: Jenom jedno má v životě muže význam, a to není žena, nýbrž hodina smrti.“

Navarrova tvář se v mihotavém svitu lucerny podobala masce, když hovořil.

Luz Muranová se zachvěla. Ne však chladem, ale strachem, který jí svíral srdce.

Vstala, jako by se jej chtěla zbavit, přistoupila k muži, kterého milovala, objala ho oběma rukama a přitiskla se k němu tak, že skrze košili cítil její ňadra. Zaklonila hlavu tak, že mu hleděla do očí.

„Co na tom, že tě nějaký opilý idiot vyzval na souboj?“ řekla. „Chceš po mně, abych se z tohoto okna dívala, jak jdeš ven – a jak tě zastřelí?“

Dario Navarro se jí pustil a odstrčil ji od sebe.

„Jsou věci, které muž musí udělat,“ řekl, „a boje, před nimiž nelze couvnout. Pokud si nedokážu udržet to, co mi patří, přijdu o to. Nezapomeň, že i já jsem tě vzal jednomu muži.“

„To není pravda, Dario, nikdy jsem mu nepatřila. Neměl ani mé tělo, ani mou lásku. Odešla jsem s tebou dobrovolně, aniž bych se ptala, kam nás naše společná cesta zavede. Cítila jsem, že tě miluju stejně, jako jsem nenáviděla muže, kterého jsem si musela vzít kvůli své rodině. Kvůli své lásce tě prosím, nechoď ven.“

„Pak bych tě musel nechat Torresovi,“ řekl Navarro a v jeho tváři se zračila tvrdost, ba přímo brutalita.

Luz Muranová bezděky zavrtěla hlavou.

Pustil ji, posadil se na okraj postele a začal si obouvat boty a natahovat kalhoty. Pak vstal, oblékl si kabát, sáhl po zbraňovém opasku a připnul si jej. Pouzdra s oběma kolty byla tak vysoko, že pažby se mu téměř dotýkaly loktů.

Nasadil si klobouk na hlavu.

Nyní v matném svitu petrolejky vypadal zlověstně.

Jeho charro – kalhoty, krátké bolero, ba i košile – byly černé a zdobené stříbrem. Slonovinové pažby koltů se na tmavém pozadí hezky vyjímaly. Do větrem ošlehané tváře mu stínilo sombrero.

„Dario,“ začala Luz, ale nedokázala říct víc než jediné slovo.

Chvíli na ni hleděl, načež se otočil a opustil místnost. Dveře se za ním zavřely. Luz bojovala se svým strachem. Chtěla ke dveřím, chtěla svého milého zadržet, ale už bylo pozdě. Jeho kroky odezněly.

Byla sama.

Přitiskla si dlaň k ústům, jako by chtěla zadusit výkřik, a rychle se rozhlédla po svých šatech. Potom si vzala mužskou košili, kterou často nosila, oblékla si ji a přiběhla k oknu.

Náměstí před bodegou bylo zalito svitem měsíce. Krom toho pod jejím oknem hořely dvě pochodně zastrčené do úchytů ve zdi. V jejich záři Luz zřetelně viděla muže, který stál necelých deset kroků od vchodu do bodegy.

Měl obyčejné charro a tak jako Navarro dva kolty u pasu. Na hrudi a na zádech měl zkřížené těžké nábojové opasky. Do tváře mu neviděla kvůli sombreru. Viděla však, že je široce rozkročený a přikrčený. Ve svěšené levé ruce držel skoro prázdný kožený měch s vínem, pravou dlaň měl na pažbě koltu.

Kromě něj na zocalu, náměstí městečka Coyame, nebyl nikdo. Nízké domky z nepálených cihel jako by se krčily ve stínu španělského misijního kostela, jehož bílá věž se tyčila k noční obloze.

„Navarro!“ zabručel opilec před bodegou. „Vyjdi ven, Navarro! Nebo jsi příliš zbabělý na to, aby ses mi postavil?“

Pak uslyšela vrznutí dveří a tlumené kroky na verandě před bodegou.

„Tady jsem, Torresi,“ řekl Dario Navarro a vstoupil do kruhu osvětleného loučemi. „Co po mně chceš?“

„Dobře víš, co po tobě chci: ženu, s kterou jsi přijel do Coyame. Chci ji. Jestli tě mám zabít, abych ji získal, tak to udělám.“

„Nemusíš dál mluvit, Torresi,“ odvětil Navarro. „Slova jsou zbytečná. Ta žena je moje a moje i zůstane. Zabij mě, jestli to dokážeš!“

„To kvůli ní chceš opravdu dát všanc svůj život?“ Torresův hlas zněl nevěřícně a číhavě zároveň.

„Ona za to stojí,“ odpověděl Navarro.

„Ano, to vím,“ řekl Torres. „A proto si ji vezmu. Pokud chceš zemřít, pak zemři!“

Jen co dořekl poslední slovo, pustil měch s vínem. A než ten dopadl na zem, trhl rukama ke koltům.

Jenže Dario Navarro bleskově tasil. Byl tak rychlý, že to Luz Muranová ani neviděla. Pažby postříbřených koltů jako by mu samy skočily do dlaní. Hlavně revolverů se zaleskly a takřka ve stejném okamžiku z nich vyšlehly plameny. Od zdí misijního kostela se odrazil třesk výstřelů.

Torres zmáčkl spoušť teprve, když už padal a mířil hlavněmi koltů na zem. Kulka se zaryla do země před něj. Potom padl na kolena.

Přestože byl smrtelně raněn, ještě žil. V zoufalém úsilí zvedl obě ruce a namířil revolvery na Navarra. Vystřelit už však nedokázal.

Dario Navarro tam stál široce rozkročen, s postříbřenými kolty v rukou. Neustále pálil – a každá kulka trefila. Muž svěsil ruce, váha koltů na ně byla příliš velká. Stále se však ještě držel na kolenou.

Teprve když kohoutky Navarrových revolverů narazily na prázdné nábojnice, svalil se na bok a zůstal bezvládně ležet. Jeho krev se mísila s červeným vínem, jež vytékalo z kozího měchu. Země byla tak tvrdá, že do ní nevsákla krev ani víno.

Luz Muranová, která ještě byla ohlušená výstřely, stála u okna a hleděla do Pablovy zarostlé tváře. Zdálo se, že se dívá kamsi do dáli.

Luz se stáhlo hrdlo. Otočila se a zády se opřela o stěnu. Byla rozrušená a vyděšená. Byla mladá a ještě se nesetkala se smrtí v tak hrozné podobě. Celá se chvěla a nemohla polknout. Po zádech jí přeběhl mráz.

Nevěděla, jak dlouho takto stála, když se ozval šramot od dveří. Náhle se probrala z rozrušení a začala vnímat realitu.

Odsunula se závora a dveře se otevřely. Na prahu stál Dario Navarro.

Jejich pohledy se setkaly. Luz pocítila neuvěřitelnou úlevu nad tím, že její milovaný žije. Byl to pocit, který zastínil vše ostatní.

Navarro si sundal klobouk a hodil jej na stoličku u dveří. Potom natáhl ruce k Luz.

Vrhla se mu na hruď. Objal ji, přitiskl ji k sobě a zabořil tvář do jejích voňavých, černých vlasů. Ještě nikdy nevnímala přítomnost někoho jiného tak jako teď. Bylo jí, jako by na světě byli jen oni dva.

„Jsi tady, jsi zase u mě,“ zašeptala.

„Myslela sis, že tě nechám v rukou někoho, jako je Pablo Torres?“ zeptal se chraplavým hlasem. Neřekl jí, jak moc ji potřebuje. Byli si však tak blízcí, že jeho tužby poznala i tak.

Svlékl jí košili, což byl jediný kus oblečení, který měla na sobě. Potom ji zvedl a odnesl ji do postele. Posadil se na okraj postele, vzal její tvář do dlaní a políbil ji na rty. Pak ji líbal po bradě a krku až k ňadrům.

Luz se však bránila.

„Ne,“ zašeptala, ačkoli po něm toužila. „Nejdřív dej pryč kolty!“

Zvedl hlavu a zvláštně, takřka pochybovačně na ni hleděl. Potom vstal, odepnul si revolverový opasek a pověsil jej na nohu postele. Nato se svlékl, aniž by zhasl petrolejku, a vlezl do postele za rozpálenou Luz.

„Mohl tě zabít,“ řekla, když se prsty dotýkala jeho tváře a rtů. Navarro neodpověděl, v jeho očích však byla rostoucí touha, která byla stále divočejší.

„Riskovals kvůli mně život,“ zašeptala Luz. Chvěl se jí hlas, protože se jí zmocnila vášeň. Celá se chvěla a už se nemohla dočkat.

„Víš, že jsi mi ještě nikdy neřekl, že mě miluješ? Teď to ale vím. Riskovals totiž kvůli mně život. Prosím, pojď ke mně! Chci tě – chci tě…“

[image: ]

Mohly uplynout minuty, hodiny nebo i půl noci, než Luz otevřela oči, převalila se a uviděla, že Dario ještě spí.

Opřela se o loket a prohlížela si jeho tvář s ostrými rysy, které ani ve spánku neztratily jistou hrozivost, která ji mnohdy tak děsila. Pousmála se a zavrtěla hlavou. Do tváře jí padla čupřina vlasů. Odhrnula ji, jako by nemohla snést fyzické oddělení od muže, kterého milovala, natáhla ruku a dotkla se jeho tváře. Jezdila polštářky prstů po jeho zavřených očích, po jeho rtech a bradě. Pak otevřel oči.

„Miluju tě,“ řekla vážným hlasem. Potom se mu hlavou opřela o hruď a objala ho.

„Jsem šťastná, že se tě můžu dotýkat,“ dodala. „Nikdy bych nedokázala žít po boku toho Americana. Když mě má rodina chtěla přinutit, abych si ho vzala, protože za mě chtěl zaplatit, málem jsem si vzala život. Ale pak jsi přišel ty a já věděla, že chci žít dál – kvůli tobě.“

„Muranové byli stejně tak jako má rodina jedním z nejbohatších a nejstarších rodů Mexika,“ hořce řekl Dario Navarro. „Ale když jim Americanos vzali doly, pastviny a všechny majetky, byla tato hrdá rodina ochotná prodat dceru muži, který by je svými machinacemi připravil i o poslední zbytek jejich majetku. Chtěli vlastní dceru prodat za půl milionu dolarů. Já sám už nemám příbuzné a to mě pravděpodobně ušetřilo mnohých pokoření. Mám už jen tady toto.“

Z pouzdra revolverového opasku vytáhl postříbřený kolt. „S tím dobudu zpět část toho, co Americanos uloupili mé rodině, když násilím a podvodem odtrhli Texas, Nové Mexiko a Arizonu.“

„Rozumím ti,“ odpověděla Luz. „Ale prodávat winchestrovky indiánským povstalcům za Rio Grande je vyloženě nebezpečné. Řekls mi, že Americanos by tě pověsili, kdyby tě dopadli.“

Dario se rozesmál. „Díky tomuto mě nikdy nedopadnou,“ řekl a kývl na kolt. „Jsem lepší bojovník s koltem než kterýkoli Americano.“

„Já vím,“ odvětila. „Ale pokaždé, když jedeš za Rio Grande, ti hrozí smrt.“

„Žiju proto, abych bojoval, abych si se zbraní v ruce vzal to, co bylo mé a co mi uloupili. Ten, kdo se mi postaví do cesty, zemře. Tak jako Pablo Torres.“

Náhle se odmlčel, protože z chodby se ozvaly kroky a cinkání ostruh. Krátce nato někdo zabušil na dveře.

Dario Navarro rychle mávl rukou a namířil na dveře.
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